Wakita ga Pol ya abikioru ana
Filemon) ni
Ere ye ti madomki ka wakita ga
Pol ya abikioru ana Filemony ni

Maslanga ya ti aboki wakita hini ni ti adafa slimi
gayay a: nani Pol, zal asak ga Yezu ni (1, 9).
Abikioru ti ana Filemor : Filemon ti zal Kolos,
nar mis godakani; narn abu ana evidi kay. Biliy
e kidin ge evidi gayan ni bu, slimi gani Onezim,
azafeyja zlam ka Filemor) ana akal a, mak acuhway,
oru ka molay ga Pol ya narn abiyu ni. Eslini ti
Onezim agoskaba ma ga Yezu a, nar abu agri tuwi
sulumani ana Pol (11; Onezim ana ma Gres ti
awayay ademvaba « Bay ya ti agri tuwi sulumani
ana mis ni. » )

Ay Onezim ti evidi ga Filemory. Filemor day
agaskabd Yezu a, nahkay Pol zal asak ga Yezu
ni esliki mahiani ana Filemor): « Vu evidi gayak
ni. » Ay agray nahkay ndo : aslsrioru Onezim ana
Filemor (12-13). Aslorioru tay akaba Tisik bay ya
ti azoru wakita hini ni akaba wakita ya Pol abikioru
anandam Kolos ni (Kolos 4.7-9). Pol awayay ti File-
mor1 mavi Onezim ga sulum, awayay mazafsrana
ga njada do.

Pol ti zal asak ga Yezu, nan gadakani ga ndam
ga Yezu. Tamal gadakani ga ndam ga Yezu awayay
ehindifina zlam ka maslananahar a ti, Pol adsfikia
divi gani ana leli a wakita hini ba lala.
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Sa ga Pol

1 Nu Pol nu n3bu a ahay ga dagngay bu azuhva
tuwi ga Yezu *Krist ya nagray ni. Leli ata wur ga
mor) geli Timote mabukkioru wakita hini ana nak
Filemor), nak zlaba geli ya ti magray tuwi balanani
ni. 2 Mobiki ana ndam ga Yezu ya *tacakalavu a
ahay bu afa gayak ni daya, ana wur ga moar) geli
Apiya akaba Ersip. Ersip ti nar) akada zal slewja e
tuwi ge Melefit ya magrakabu ni bu. 3 Bay) geli Mel-
efit nday ata Bay geli Yezu Krist t3gri sulum gatay
ana kuli, tgray ti *kdnjshadumkabu ana sulumani
ti.

4 Kolavad nahesngalay Melefit; nogri susi ti
nacaluk slimi, > adaba nicia tsdem ahkado
kawayay ndam ga Yezu kay, kofoki ahar ka Bay
geli Yezu lala daya. 6 Leli mafoki ahar ka Yezu ka
ahar boalay, nahkay nahsngalay Melefit ti kbru ana
nar) kama kama. Ahar adsm ksssrkivoru zlam

sulumani ya Melefit avi ana leli ni dek. Avi ana
leli ti adaba leli mabu ka ahar bslar akaba Krist.
7 Filemory wur ga mmawa goro ni, tuwi gayak
ya kagray ni amerua mosbsruv a, adaba kawayay
ndam ga Yezu dal-dal, kdvia njada ana tay a. Kagray
nahkay ti avukivu njada dal-dal daya.

Pol ahangalay Filemon ti msgaskabu Onezim

8 Nahkay zla nahama, nawayay naheangalay kur
ti kagray ere ya nshuk ni. Nu zal asak ga
Yezu *Krist, nisliki mshukani gray zlam ya agsski
ni tata, 9 ay ti nddagezl nahkay ndo, nawayay
nahsngalay kur hojo adaba nawayay kur. Nu Pol
zal medewel nshuk ma hini ni, nihi ti nu a ahay
ga daygay bu azuhva tuwi ga Yezu Krist ya nagray
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ni. 10 Nahengalay kur, nsgruk kam-kam aki ka
Onezim. Nary ti nar abu afaki ahar ka Yezu azuhva
ma goro ya nahi ni, nahkay egia akada wur goro a
ahalay a ahay ga dangay ni ba. 11 Ahaslani ka ya ti
nar afa gayak ni ti agruk tuwi ga araya sulumani
ndo, nihi ni ti egia agru tuwi sulumani, amagruk
ana nak daya.

12 Nawayay nar dal-dal, kala égia wur ga hud
goro a. Nahkay neslorukoru narg ti awer nu
dal-dal. 13 Nihi nu n3bu a ahay ga dangay bu
azuhva goro ya nshi *Ma Muweni Sulumani ana
mis ni. Nahkay nawaya ti méanjshada akaba
nu ga meojonaki nu a ksla gayak va. 14 Ay ti
nagsskabu nar nahkay do, si ka mawayay gayak
kwa. Nawayay mafokuk njada ga magru sulum do,
nawayay ti kejenaki nu ka mawayay gayak.

15 Bi Melefit awayay ti Onezim manjshad a
molan naharn bu guzit day kwa ti amerngukukoru,
k&njoshadum ka ahar bslan ga kangay-kangayani.
16 Nihi ti nar evidi cilir) do, atama evidi a, nary) wur
ga mor) geli ya ti mawayay nar) dal-dal ni. Nu Pol
nawayay nar kay, nak Filemor ti ni akawayay nar)
kay atam goro ni. Akawayay nar ti adaba nar) mis
gayak cilin) do, akawayay nar) adaba nary) wur ga
muk, afekia ahar ka Yezu a akada gayak na daya.

17 Kasora leli ata nak ti magray tuwi balanani do
aw ? Nahkay goskaba nar a akada ya ksgaskabu
nu ni. 18 Tamal ti agudaruka zlam a ahkay do ni
azafuka zlam a nahama, hu ti napslukvu. 19 Nu Pol
nabukki pakama hini ana ahar goro : anapalukvu.
Ay sarkia nu day nagruka zlam sulumana, kangsta
*sifa ya ti andav day-day do na azuhva nu a.
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20 Nahkay wur ga mmawa goro ni, kam-kam gray
ere ye ti nshuk ni ana slimi ga Bay geli. Ndislinu
mabasruv ti adaba leli cecueni ata nak migia akada
mis bolar) akaba Krist a.

21Ka ya ti nabukki wakita hini ni ti nassra kicuki
palam. Nasera akagray zlam ya ti amatamkia ka
zlam ya ti nihindifuka na daya. 22 Ka sarta ya ti
Onezim amosaduka ahar a nahama, kaslamatuva
ahay a daya, adaba a majalay ahar goro bu ni ti
Melefit emiciiki gekuli ya kahsngalum nay ni ana
kuli, nahkay amoavu divi ga mangoni afa gekuli.

Sa ga Pol

23 Epafras nay ya ti mdbu ata nay a ahay ga
daygay bu azuhva ma ga Yezu *Krist ni agruk sa.
24 Mark, Aristark, Demas akaba Luk nday ya ti
magrakabu tuwi ge Melefit akaba tay ni tagruk sa
daya.

25Bay geli Yezu Krist magri sulum gayar ana kuli
ti.
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